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1.
— Rosalia Chavez-Torres ?
Au son de cette voix mâle et profonde, Rosalia se retourna et son regard se trouva arrêté par une veste de smoking à la coupe parfaite, épousant un torse large et puissant. L’homme se tenait à deux pas d’elle, bien trop près à son goût, et les effluves de son parfum luxueux la plongèrent dans une aura de puissante énergie. Elle s’écarta instinctivement mais un guéridon l’arrêta.
L’homme était si grand qu’elle dut ployer la nuque pour voir ses yeux. Leurs regards se croisèrent et le souffle lui manqua.
Il était totalement différent du reste des invités, ces hommes d’affaires policés qui se ressemblaient tous.
L’inconnu était vêtu du smoking noir de rigueur pour cette soirée, mais ses yeux brûlaient d’un éclat intense. Même le grand-père de Rosalia, avec toute sa prestance, aurait fait pâle figure à côté de lui. Qui pouvait être ce nouveau venu ?
A première vue, il ne faisait pas partie des héritiers fortunés ni des membres de la noblesse espagnole que son grand-père comptait parmi ses relations. Elle leur avait été présentée à tous, six ans plus tôt, lorsqu’on lui cherchait un mari. Depuis, elle avait décidé de tourner le dos à un destin qu’elle refusait.
Elle ne se rappelait pas avoir rencontré cet homme, mais avait remarqué son regard posé sur elle depuis le début de la soirée, et son habituel équilibre en avait été perturbé. Des sensations oubliées, importunes, l’avaient mise mal à l’aise.
Rosalia resta silencieuse, évaluant l’homme qui se tenait devant elle. Elle lut dans ses yeux la surprise : son absence de réaction devenait gênante. Sortant de sa torpeur, elle lui tendit la main.
— Je suis Rosalia Kennedy, plus exactement. Et vous ?
— Damian Marquez. Vous êtes donc la petite-fille de Benedicto ?
Il gardait sa main dans la sienne.
— C’est cela.
Sa main n’était pas celle d’un oisif, la paume en était rude, bien éloignée des mains de son mari, qui ne s’étaient jamais frottées au moindre travail… Damian, lui, exsudait une énergie, une assurance telles que Rosalia, déjà glacée, se mit à trembler.
— Vous avez froid ?
— L’air conditionné…, s’excusa-t-elle avec un geste vague, consciente de mentir.
Le froid qui l’enveloppait ne résultait pas plus de cette présence dominatrice que de l’atmosphère du lieu. Le corps de Rosalia s’était définitivement glacé le jour où le médecin lui avait annoncé que le cœur de sa fille présentait un défaut. Revenir ici, en Espagne, auprès d’un grand-père désapprobateur, ne l’avait certes pas réchauffé.
— Nous pourrions sortir sur la terrasse, il y fait encore très doux, suggéra Damian.
Elle haussa les épaules, indifférente. De toute façon, son grand-père ne l’écouterait pas au milieu de tout ce monde, elle pouvait donc remettre à plus tard sa plaidoirie. D’ailleurs, échapper au piège des sourires convenus lui ferait du bien. Depuis son entrée, elle focalisait l’intérêt de tous… Nul n’ignorait qu’elle ne venait qu’une fois par an dans la villa de la côte est espagnole et, comme elle avait rendu visite à son grand-père en fin d’année, personne ne l’attendait avant Noël prochain. Le dîner achevé, les invités avaient commencé à circuler dans les salons et la curiosité dont elle faisait l’objet avait crû jusqu’à devenir palpable. Chacun était trop bien élevé pour demander franchement les raisons de son retour prématuré, mais les murmures circulaient, évoquant les multiples déceptions qu’elle avait infligées à son grand-père.
Fragilisée depuis que la santé de sa fille était menacée, Rosalia trouvait l’ambiance insupportable.
Damian n’attendit pas une acceptation en bonne et due forme, il la prit par le bras et, ouvrant les larges baies vitrées, la conduisit sur la terrasse.
L’air, effectivement, y était encore doux, imprégné de la chaleur du jour. Rosalia inspira profondément, heureuse de sentir la tiédeur sur sa peau. Cela faisait si longtemps qu’elle avait froid !
— Cela va mieux, merci, fit-elle doucement.
— La plupart des Américains préfèrent l’air conditionné, mais vous avez été élevée ici…
— A partir de quinze ans, seulement. Avant, j’étais en Amérique.
Jusqu’à ce que son père décède… Alors, le comte Benedicto Chavez-Torres avait exigé le retour de Maria-Amelia et de sa fille Rosalia, adolescente. Elles avaient traversé l’océan et la mère de Rosalia, accablée de chagrin depuis la mort de son mari, n’avait pas compris à quel point sa fille souffrait de son nouvel environnement.
Lorsque Rosalia tentait de le lui faire comprendre, Maria-Amelia répondait qu’elle devait apprendre les usages espagnols, ceux de sa lignée maternelle. Mais Rosalia étouffait dans cette atmosphère noble et confinée et avait demandé à plusieurs reprises à rentrer aux Etats-Unis : son grand-père le lui avait toujours interdit.
Rien d’étonnant à ce qu’elle se soit enfuie à l’âge de dix-huit ans pour rejoindre un jeune Américain rencontré peu avant le décès de son père. Bien que sa relation avec Tobias ait été irrégulière, il avait fait preuve à son égard de plus de compréhension que n’en avait jamais montré sa propre famille. Bien entendu, sa mère et son grand-père s’étaient élevés avec force contre ce mariage…
Benedicto avait déshérité sa petite-fille, persuadé que ce coup de semonce suffirait à la faire revenir. Il s’était trompé et Rosalia n’avait pas davantage cédé aux pleurs de sa mère. Même la mort de Tobias ne lui avait pas fait reprendre le chemin de l’Espagne. La maladie de Kaylee, par contre, était une tout autre affaire…
Pour sa fille, Rosalia était prête à tout. Aucun sacrifice ne la rebutait.
Refoulant l’angoisse qui l’étreignait, elle ajouta :
— J’habite le Nouveau-Mexique, à présent. Il y fait chaud et j’aime ce pays.
— Je vois, murmura Damian, la fixant d’un air méditatif. Moi, je vis à New York. Chaud en été, glacial en hiver.
— Je vous plains. Je détesterais vivre dans le froid la moitié de l’année.
— Vous vous y habitueriez.
— Cela m’étonnerait.
Il ne répondit pas tout de suite et Rosalia eut l’impression qu’il la jaugeait.
— Votre grand-père dit que vous venez rarement. Ce n’est quand même pas l’air conditionné qui vous dissuade de lui rendre visite ?
— Ma fille et moi venons chaque année pour Noël, répliqua Rosalia, immédiatement sur la défensive.
— Pas plus fréquemment ?
— Les voyages rapprochés ne cadrent pas avec mon budget.
— Votre grand-père vous offrirait le trajet…
Sans doute, songea Rosalia, mais il aurait alors fallu supporter ses interminables harangues et l’insistance de sa mère pour qu’elle revienne vivre avec eux. Très peu pour elle.
— Peut-être n’appréciez-vous pas votre famille à sa juste valeur, reprit Damian. C’est souvent le cas de ceux qui ont la chance d’en avoir une.
Damian ne cachait pas sa désapprobation. Cela surprit Rosalia et l’agaça : de quoi se mêlait-il ?
— Et qui ont été obligés de la supporter au quotidien, rétorqua-t-elle avec mordant. Vous qui parlez si bien des relations familiales, vivez-vous avec vos parents ?
— Ils sont tous les deux morts.
— Je suis désolée. Cela doit être très dur…
— Effectivement.
Qu’il le reconnaisse aussi ouvertement la surprit. Elle s’attendait à une attitude plus machiste, à un refus d’admettre que la souffrance pouvait l’atteindre.
— Et vos grands-parents ?
— Ils refusent de reconnaître mon existence.
L’irritation de Rosalia céda devant une franchise aussi désarmante.
— Les imbéciles, murmura-t-elle.
L’obstination de certaines familles la mettait toujours en colère. Elle connaissait trop bien le phénomène : son grand-père comme sa mère avaient ignoré Tobias pendant leurs trois années de mariage. Il avait fallu sa mort pour que son grand-père accepte de renouer le contact.
La mère de Rosalia, moins dure, n’avait cependant pas fait le moindre effort pour intégrer Tobias au cercle familial.
Damian esquissa un bref sourire au commentaire abrupt de la jeune femme.
— C’est une façon de voir les choses, dit-il.
La petite-fille de Benedicto ne mâchait pas ses mots et cela lui plaisait.
Il n’entrait pas dans ses projets d’épouser une femme effacée, sans personnalité, ni de transmettre de tels défauts à ses enfants.
— C’est la seule façon de les voir, répliqua-t-elle, si vous voulez mon avis.
— Je souhaite en effet votre avis. Votre réaction montre que la famille reste une valeur pour vous.
— Bien sûr ! s’exclama Rosalia, ses yeux ambrés brillant de sincérité. Je serais incapable tourner le dos à mon gendre, même s’il ne représentait pas à mes yeux le parti idéal, pas plus que je ne rejetterais les enfants de Kaylee.
Damian hocha pensivement la tête. Les parents de sa propre mère ne partageaient pas ce point de vue ; quant à ceux de son père, ils n’avaient même pas pris la peine de le connaître. Pendant trop longtemps, il était resté en marge de ce monde dont les portes auraient dû lui être ouvertes. Benedicto Chavez-Torres les avait poussées pour lui, et Damian avait pu intégrer ces cercles fermés. L’aide qu’il apportait au vieil homme en contrepartie n’était qu’un prix modique à payer.
— Les gens de notre monde n’ont que rarement votre ouverture d’esprit, commenta-t-il.
Rosalia eut un geste de dédain envers la villa de son grand-père, englobant tout ce que celle-ci représentait.
— Ce monde n’est pas le mien. Je ne le fréquente que par respect pour mon grand-père et ma mère, puisque c’est le leur depuis toujours. Je préfère de beaucoup vivre au Nouveau-Mexique.
— Vraiment ?
Damian la considéra gravement : ne faisait-elle pas contre mauvaise fortune bon cœur puisqu’à tout prendre, elle était déshéritée ?
Elle n’avait cependant consenti à aucune concession susceptible de radoucir le vieil homme à son égard, refusant même de reprendre son nom de jeune fille à présent que son mari était décédé. Si elle avait voulu plaire à sa famille, il lui aurait suffi de revenir à son patronyme espagnol.
Mais elle était bien trop indépendante pour cela. Pouvait-on en conclure que la richesse et le luxe inhérents au mode de vie de sa famille ne l’intéressaient pas ? Il était trop tôt pour le dire et le marché proposé par Benedicto ne mentionnait pas ce point.
Les soupçons de Damian devaient se lire sur son visage car Rosalia fronça les sourcils.
— Vous êtes très cynique, n’est-ce pas ?
Cette déclaration l’amusa. Non seulement elle était indépendante, mais sa franchise était rafraîchissante, sans parler de sa clairvoyance : elle avait raison quant à son cynisme. La vie s’était chargée de lui forger cette carapace…
— Et vous, vous allez droit au but.
— Vous me trouvez trop directe, sans doute.
Il s’approcha, plus près que les bonnes manières ne l’y autorisaient, observant avec intérêt la petite veine qui battait sur son cou gracile.
— Pas du tout. J’aime ça, au contraire.
— Ce n’est pas le cas de mon grand-père.
Sa voix un peu rauque agissait sur la peau de Damian comme la main d’une amante expérimentée.
Qu’avait-elle appris en trois années de mariage avec un garçon à peine sorti de l’adolescence ? Elle se troublait à son approche, rougissait comme une vierge alors qu’il ne la touchait même pas !
— Vous êtes nerveuse…
— La plupart des femmes le seraient, à proximité de vous.
Ravi d’une telle honnêteté, il éclata de rire.
— Figurez-vous, Rosalia, que je vous trouve extrêmement plaisante.
Elle se recula, assez pour le regarder droit dans les yeux.
— Et pourquoi cela semble-t-il vous surprendre ?
— Je ne m’y attendais pas.
Il rétrécit la distance entre eux, avec l’envie de goûter les lèvres qu’elle mordillait dans son agitation. Rosalia fit un pas en arrière, mais la rambarde de la terrasse l’arrêta et Damian ne fit aucun effort pour lui laisser plus d’espace. Sa réaction le fascinait. Ordinairement, quand il faisait mine d’approcher, les femmes ne reculaient pas… Elles lui ouvraient grand leurs bras, alors qu’elle les croisait sur sa poitrine en un geste de défense.
Il lui fallait savoir pourquoi. Jouait-elle un jeu très habile en feignant la nervosité ou était-elle sincère ?
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Des années plus tot, Rosalia a quitté I'Espagne pour
échapper au destin qu'on lui préparait. Comment accepter,
en effet, une vie privée de liberté, uniquement guidée par
le souci de respecter les codes de la haute société et les
exigences de sa famille, une des plus illustres d'Espagne ?
Pourtant, quand elle apprend que sa fille Kaylee a un grave
probléme de santé nécessitant des soins colteux, Rosalia,
démunie, isolée, se voit contrainte de ravaler sa fierté et
de renouer avec son grand-pére. Celui-ci accepte de |'aider,
mais a une condition : qu'elle épouse I'nomme d'affaires
Damian Marquez...
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